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Ob es dort Igel gibt, will Jasmin im Videocall von ihrem Papa wissen. Denn der ist 
aus Finnland, wohin er einst geflüchtet war, nach Somalia zurückgekehrt. Jasmin 
und ihre Geschwister kommen nach. Bisher war die Heimat ihres Vaters nur eine 
Vorstellung für sie, jetzt wird sie real: in Farben, Gerüchen und im Geschmack des 
Essens. Und niemand fragt mehr, wo sie „eigentlich“ herkommen. 

Are there hedgehogs there? That’s what Jasmin wants to know from Papa in their 
video chat. He has left Finland, where he once came as a refugee, and returned to 
Somalia. Jasmin and her siblings follow. Her father’s homeland used to be no more 
than a phantasm to her, but now it is real, with its own colours, smells, and tastes. 
And nobody asks anymore where she’s “really” from.
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Große Schwestern können ätzend sein – und kleine Brüder erst! Bei Brekki und 
Bergdís fliegen ständig die Fetzen. Als Brekki alleine zu Hause ist, nutzt er die 
Gelegenheit und probiert Bergdís’ Klamotten und ihr Make-up aus. Aber er 
wird  erwischt und in der Familie entzündet sich eine Diskussion, bei der Brekki 
unerwartet Unterstützung erhält. Vielleicht haben große Schwestern doch auch 
Vorteile?

Big sisters can be a pain – and little brothers even more so! Sparks are always flying 
between Brekki and Bergdís. When Brekki is home alone, he takes the opportunity 
to try on Bergdís’ clothes and make-up. When he gets caught, it ignites a family 
discussion in which he receives unexpected support. Maybe there’s actually a plus side 
to big sisters?
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